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Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre . - • 5 » — »
Negyedévre. . . 2 » 50 »
Egy hóra . • 1 » — *

Egy es uám 4 kr.

lap szellemi részét illető minden köz- 
«ineny a szerkesztőségbe (1*őtér 1828.sí.) 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
felegdi K. Lajos könyvkereskedésébe n 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz. 
alutt.)

DEBRECZEN
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Hirdetési díj :
Négy hasábos petit sorért b kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Belyeg 

dij minden külön beigUtáeert SO kr.

Hirdetést vagy reclamot mncaban fogfalé 
újdonság er.ra 50 tr.

íNyilttéri közlem- nyek miudeu petit sora 
50 krajezar.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. 1* őtér 1828. sí 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Birtokosok védelme.
Most, midőn a magyar szőlősgaz­

dák a szüret előtt állanak, nem lesz ér­
dektelen nehány szót e fontos gazdasági 
ágazatról elmondanunk.

Nagy időnek, teljes tizenegy esz­
tendőnek kellett eltelni a filloxera-vész 
fellépése óta, hogy a kormánynak eszébe 
jusson az a szerencsétlen szőlőbirtokos 
osztály, mely eddig jóformán magára 
hagyatva küzdött veszendőbe menő va­
gyonának megmentése körül.

Mikor már csaknem az egész ország 
szőlőtermő területe elpusztult, — mikor 
azok a gyakorlati szakférfiak, a kik köz­
vetlen tapasztalásból ismerik a csapás 
nagyságát, a filloxera-pusztitás által oko­
zott kár óriási voltát és az eddigi vé­
dekezés szánalmas vergődésszerü voltát, 
kimerültek a sok felszólalásban, a sok 
könyörgésben, ankétet hiv egybe a föld- 
mi velési miniszter, hogy tájékozza magát 
a teendők felől.

Nagyon későn van ez a kezdemé­
nyezés. Kimondhatatlan a nemzeti vagyon­
ban szenvedett kár; sok azon jobb 
sorsra érdemes polgárok száma, akik 
egész vagyonukat veszítették el azáltal, 
hogy idejében nem részesültek kellő tá­
mogatásban.

Kétségtelen, hogy semmi téren és 
így a íilloxera ellen való védekezés terén 
se szabad mindent a kormánytól várni 
és társadalmi utón való tevékenység 
csodákat művelő hatásaira kell számolni 
ezután is. Ám ez nem jelenti azt, hogy 
a íöldmivelési minisztérium ne vegye ki 
a neki jutó jelentékeny részt a re kon- 
strukeziónak abból a nagy munkájából, 
mely — sajnos még csak az elején tart.

A szőlőbirtokosokban meg van az 
akarat és a törekvés, hogy elpusztult 
szőlőterületeiket újra mivelés alá vegyék 
és az újra ültetendő szőlők berendezé­
sét okszerűbb és jövedelmezőbb alapra 
fektessék.

Épen mert ez az akarat és ez a 
törekvés nem hiányzik, kötelessége a 
kormánynak, hogy a rekonstruk ez lóval 
egyidejűleg irányt adjon a rendszeres és

észszerű szőlőművelésnek s a vész ál­
tal okozott nemzeti csapást egyúttal ki­
induló pontjává tegye egy teljesen gyö­
keres művelési és azzal együtt értékesí­
tési reformnak.

A szőlőbirtokos közönség vándorta­
nárok nélkül is rekonstruálja a szőlőjét, 
ha mód adatik neki annak költségeit fe­
dezhetni. A rekonslrukczió drága; ren­
des körülmények között, hatékonyabb se­
gítség nélkül csak nagyon lassan, úgy­
szólván lépésenkint eszközölhető.

A kormánynak első sorban az a 
feladata, hogy a szőliőbirtosság a rekon- 
strukeziókhoz szükséges összegeket olcsó, 
könnyen és lassan letörleszlhető kölcsö­
nök alakjában kapja meg.

Az uj ültetés pár évig nem jöve­
delmez semmit, a gazda befektetett pén­
zét, csak a negyedik évtől fogva kama­
toztatja. A mai viszonyok között az ül­
tetés és az első termés közötti évek ka­
matterhei felemésztik a gazdát teljesen, 
ezen a bajon kell segíteni első sorban.

Miképen találják meg ennek a mód­
ját: egy nagy összegekkel dotált orszá­
gos bank alakjában-e, vagy pedig a szö­
vetkezeti formában, mely felé előszere­
tettel hajlik a közvélemény egy része, 
de amely nézetünk szerint nem vezethet 
czélra, mivel a szükséges tőkék sokkal 
nagyobbak, semhogy magának a gazda­
közönségnek körében összehozhatók vol­
nának — ez lesz a kormány főfeladata.

noki fordulatokkal sikolva mindig át a kér­
dés lényegén, hogy kik hát azok, a kiket a ki­
rály amilóknuk nevezett.

Különös zajos tetszésnyilatkozatokra ra­
gadta a jobboldalt, a mikor némely ellenzéki 
lapból a borossebesi beszéd után, de még a 
kőszegi beszédek előtt irt czikkeket olvasott 
fel, a melyek akkor még nem szidtak oly elí­
télő hangon, mint a hogy az ellenzék most 
beszél.

Ez igen természetes is, mert a borosse­
besi beszédek igazi volta csak a később mon­
dott kőszegi beszédekkel való egybevetésből 
tűnt ki. De hát a kormánypártnak nagyon 
tetszett a miniszterelnök ez ügyeske ése.

A miniszterelnök e beszédében egyúttal 
válaszolt Szalay Imrének a királyi beszédek­
kel foglalkozó interpellácziójára is. Szalay e 
választ nem hagyhatván megjegyzés nélkül, az 
ülés délután négy óráig tartott.

A kőszegi királyi válaszok vitáját teg­
nap H o r v á th Béla előadó vezette be. 
Az ellenzékről Visontai Soma és Ug­
rón Gabor beszéli, a kormánypárt­
ról pedig Bessenyey Ferencs. Föl­
szólalt Asbóth János is. Az ülés végén 
Wittmann János interpellált.

A „DEIÍRECM“ TÁRMAJA...
Hull a levél . . -

Hűli a levél, alá hűli a porondra,
Az őszi szél messze tájra sodorja.

A kis bokor vissza kéri, nem adja ; 
Olyan az is mint a babám :

Nem hallgat a szavamra.

Lesz még újra, hogy ne lenne, kikelet, 
Újra hoz a kis bokornak levelet,

KizÓldel meg a kis bokor tavaszra, — 
Be a rózsám akkor se' fog 

Hallgatni a szavamra.
Szathmáry Zoltán.

Országgyűlés.
Érdekes ülés volt a keddi. Mindenek előtt 

Szederkényi Nándor szedte apróra a 
kormány terveit a nemzetiségi politika terén. 
Tartalmas szép beszédben kimutatta e politi­
ka tehetetlenségét.

Beöthy Ákos, bár nemzeti párti, de 
a 67-iki alkotmány változhatatlanságáról szó­
ló tant, a mit Kőszegen is hirdettek, kereken 
visszautasította.

Tisza István röviden nyilatkozott az 
oláh kérdésben való kortesszerepléséről.

K u 1 1 m an n János a pán-zláv üzel- 
mekre hívta fel a figyelmet.

W e k e r 1 e miniszterelnök tartott azu­
tán nagy beszéltet. Ügyesen polemizált az el­
lenzéki szónokokkal, pártjánál hatást keltő szó-

Ugron Gábor általános figyelem között 
kezdte beszédét, hogy a szabadelvű párt okul­
hat azokon a szavakon, melyeket a miniszter- 
elnök a gentlemanségről mondott és kezet 
fogva mehet a miniszterelnökkel tüskön-bok- 
ron át a legnagyobb po'itikai erkölcstelensé­
gig. Mert amit a miniszterelnök a királyi nyi­
latkozatok szövegezésivel produkált, az poli­
tikai immoralitás, melyet most mindenféle 
csűrössel és csavarással akar jóvátenni. De 
azt a sokszor megfordított köpenyeget, mely 
már Tisza óla rongyos, nem illik a Szent Ist­
ván palástjával megt'oldozni. (Zajos tetszés és
taps.) . ,

Nem is lehet megérteni, hogy annak a 
mindnyájunk felett eszményi magasságban ál­
ló királynak ajkára hogyan lehetett ilyen sza­
vakat adni ? Az ember szinte úgy érzi magát, 
mint mikor egv szép virágkehelyből mérges 
pók fordul ki, az esztétikai szépből az undo­
rító (Nagy tetszés.) Mikor egy király nyilat­
kozik, szavait mindenkinek igazságként kelle­
ne fogadni s nem szabad annak bekövetkez­
ni, hogy egy királyi nyilatkozat igazságát 
szavazattöbbséggel kelljen eldönteni.

Nagy hatasu beszéde végén kijelenti, hogy 
nem fogadja el a bizottság javaslatát, hanem 
pártja nevében a következő határozati javas­
latot ajánlja elfogadásra:

Minden alkotmányos monarkiának egyik 
alapelve, hogv a korona, mint az egész nem­

zet személyesitője, a politikai pártok felett áll 
és magát egyik párttal sem azonosítja, nem 
egy politikai párt, hanem az egesz nemzet ki­
rálya, kinél mindenki a pártharezok szenve­
délyei közepette is a semleges igazságot fel­
találja. Ez okból a mouarhikui elv és alkot­
mányos kormányforma igaz hívei s koronát a 
pártküzdelmenen felül eszményi magasba kí­
vánjak helyezni, hogy a közelet változó esé­
lyein kívül maradhasson.

Ö felségének Kőszegen, szept. 17-én a tör­
vényhatóságok küldöttségei üdvözletére adott 
válasza szokatlansaga miatt országszerte meg­
ütközést keltett.

Szokatlan és méltatlan, hogy a korona az 
ámító jelszavak és meddő igeretek vadjának 
közelebbi meghatározasa nélkül, általánosság­
ban való kiemelésével mindenkit gyanú ala 
helyezze i.

Megütközést keltő, hogy az egesz monarkia 
kifejezés az összbirodaiom értelmében úgy hasz­
náltatott, hogy Magyarország is beleértetett ; 
hogy az 1867-iki törvények kétoldalú meg­
állapodásnak hangsúlyoz!atnak, holott azok kö­
zönséges törvények, melyek rendes és törvé­
nyes utón és módon, idegen államtól függetle­
nül hozattak és ugyanígy törvény szerint meg 
is változtathatók.

Miután az 1867. XII. tcz. fentartása ké­
pezi az egyik, megváltoztatása a másik ország­
gyűlési párt létének alapját : a korona nyi­
latkozata pártállasfoglalasnak tűnik fel, mi­
által tiszteletlenül megkisértetett a korona te­
kintélyének pártmsákba vonása és pártczélok- 
ra való kihasználása.

Ezen indokokból a képviselöház mondja ki:
hogy a kormány azon királyi válasznak 

tanácsolása által, mely Kőszegen 1893. szép'. 
17-éu a törvényhatóságok küldöttségéhez in­
tézteiéit, az alkotmányos kormányforma alap- 

i elvet megsértette és u magyar királyi korona 
magas tekintélye iránti tisztelet ellen vetett.

A határozati javaslatot Ugton Gáboron 
kívül aláírták : Justh Gyilla, Bartók Lajos, \ i- 
sontai Soma, Nánássy Ödön, Barabás Béla 
Mülek Lajos, Kolozsvári Kiss István, Babó Emil, 
báró Jeszenszky László, Heckena<zt György, 
Szinay Gyula, Meskó László, Vörös János, Helfy 
Ignácz, Hévizy János, Kállay Lipöt, Sima Fe- 
rencz, Thold Dániel, Tompa Antal, Boda Vil­
mos, Kemény Pál, Kun Miklós, II yés Bálint, 
Farkas Balázs, Polonyi Géza, End re y Gyula, 
Vécsey Endre, Veress József és Pogány Sándor.

Hisz már « verebek is csicsergik! Olyan 
egyforma ez az élet, mintha bizony agy gyár­
ban öntött minta után alakítanák.

Szeretett: csalódott; megunta életét és 
öngyilkossá lett!

Feltűnést sem okoz, megszoktuk már , 
a lapok is csak a rendőri rovatban adnak 
számot róla.

Mi közünk ahhoz, hogy egy ismeretlen 
X Y szeretett ? Kit érdekel a halálhíre ? Jobb 
is hogy meghalt 1 Egy emberrel több vagy ke­
vesebb a fiú de siécle korszakában úgy sem 
bír jelentőséggel.

A hullát eltemetik, nehogy ragályt ter- 
jeszszen az élők között. A temető gazdagabb 
lesz egy sirhanttal, az emberiség szegényebb 
eKV szerencsétlennel. Századunk nagyon rea­
lisztikus; s azok, kik ideális czélokért folyta­
tott küzdelmeinkben hősökként tragikus véget 
érnek, mert nem tudtak beileszkedni a kor

szellemébe, — talán sajnálatot, részvétet éb­
resztenek, de a közvélemény — hamar 
tátyolt borit az esetre s már szenzácziót 
hajbász, — ingerlékeny és nyugtalan ideges­
séggel.

Szerelmes volt!
Végre is szeretni szabad. A ki szeretni 

tud, már is egy kissé ideálista. A szerelem az 
idealistáké!

Asszonyt szeretett.
Szeretni szabad : leányt szeretni. As«- 

szonyt csak úgy, ha férje nincs! u férjes asz- 
szonvt szeretett 1 — Szerette, imádta az őrü­
lésig.

Elvégre is, — ki tehet róla, hogy az 
ő idealizmusa egy asszonyban öszponto- 
sult : egy férjes asszonyban ? — A terjes 
asszony szép volt, kedves, szellemes és 
k 3 ezé r

Elbűvölte, elbájolta, hitegette, csalogatta 
es Ő lépre ment. Ugyan ki állhatna ellen egy 
szirénnek, —- midőn az üdvöt, boldogságot 
ígér ? 1

Szerelme nőttön-nött. Boldog volt, ha 
csak árnyékát is láthatta, gondolatban, kép­
zeletben vele foglalkozott egyedül; álmaiban az 
ő képe jelent meg előtte, s nyugtalan volt 
minden pillanata, szakadozott minden lehel- 
lete, midőn közeledett az a perez, melyben vi­
szont kellett öt látuia.

Emlékeket lopott a kaczár asszony tol 
s csendes otthonában lázasan, reszkető ke­
zekkel szedte elő egyenkint, bogy gyönyörköd­
jék bennük, csókolgassa, mert hisz csak U 
tőle vannak.

Minden módot felhasznál arra, csak hogy 
a közelében lehessen, s az asszony alkalmat 
is ád hozzá.

Istenem! mikor oly gyakran van — 
egyedül.

A jó barátnők is kisegítik, meglátogatja 
azokat, mert hisz ö is járatos hozzájuk. Re­
gényeket is olvas ; s ki más hozhatná azokat 
számára '?

Tőle kéri.
A világ már-már eszmél, szagol, tapoga-

tódzik. . , .
Gonoszak a nyelvek. S a férj ! Az csak j

mosolygott.
Jó barátja volt neki, tudta, hogy ideges 

és érzékeny természetű ember, hogy jó lesz 
vele csínján bánni s Így hát nem is tulajdo­
nított semmi különösebb fontosságot az egész
dolognak. .

A szerelmes férfi továbbra is fölkereste 
a kaczér asszonyt, a balga férj továbbra is 
nyugodtan járt hivatalába s kötelességtudóan 
végezte napi teendőit.

Zavartalanul együtt lökhették a csen­
des téli estéket, a színházban a premiéreken 
mindig és mindenült oldalánál volt a jó házi
barát. . . . ,

Tavaszszal, — az akácz virágzásakor
már Gödöllőn nyaralnak : —- a férj és a fe-

8 A jó barát ott is felkeresi s hogy uj em­
léket szerezzen, a villával szemben ül a per 
egy árnyékos zugában s vászonra veti a diága 
hajlékot, mely őt magába zárja.

A férfi követelőbb, a nő kaczérabb s a 
féri — óvatosabbá lesz ; szemrehányásokat 
tesz nejének, figyelmezteti bizalmas barát­
ságának veszélyeire és czéltalanságára, hi­
vatkozik családi élete boldogságára és gyér- 
mekeire

Az asszony könvekre fakadt s a gyen­
géd férj bocsánatot kér izgatott felindulásában 
kiejtett szavaiért, de kéri, hogy kerülje a ve­
le való találkozást.

S az asszony ingatag . ..

BELTOLD.
A ház munkarendjéről a Búd.

Korr. a következőket írja : A kérvény vita be­
fejeztével körülbelül e hónap végéig nem fog 
a Ház érdemleges késeket tartani. Bizton var­
ható, hogy a pénzügyi bizottság, különösen ha

A pók lázasan szövi halója selyem szá­
lait, bekeríti áldozatát, hogy megölje

Legközelebbbi találkozójukon már hide­
gen fogadja őt az asszony s kiméle es szavak­
kal tudtára adja, hogy bármennyire is kedves 
előtte a barátsága, még sem hallgathatja el 
férje aggodalmait s azért kéri, hogy leheti leg 
ritkábban látogasson el hozzájuk, tekintve 
családi boldogságát és gyermekeit.

Ez volt a fordulópont. — A férfi, ki oly 
szenvedélyes szerelemmel viseltetett a kaczér 
asszony iránt, most, hogy a közelében sem le­
hetett a nélkül, hogy magának szemrehányást 
ne tegyen, buskomor lett, fölkereste a magány , 
de csak azért, hogy újra elmeneküljön ; szo­
bájába zárkózott, hogy onnan ismét üldözött 
vadként, őrült futással bebarangolja a ligete­
ket s erdőt, hol legalább a lombok suttogása, 
a patakok csörgedezése s a madár dal amos 
csicsergése el feledte-se vele végtelen boldog­
talanságát.

Nem tűrheti tovább ! Beszélni akar ve e. 
Levelet ir, melyben egy utolsó találkozóért 
esedezik.

Szereti, szereti végtelenül, de belátja, 
hogy ugv sem lehetnek egymáséi. Másnak ren­
delte őt a sors ' Küzdelme véget ér ; elhatá­
rozta, hogy búcsút vesz tőle örökre. A többit 
— elvégzi a revolver.

A kijelölt találkozóhelyen megjelenik az 
! asszony, megje'enik a férj ! Mindegyiknek en- 
I gesztéin szava van hozzá, mert hiszen szere- 
! tik őt. Tudják, hogy ideges és érzékeny ter- 
j mészetü, felnek tőle és féltik őt.

Komoran, megtörve, szótlanul hallgatja a 
í sok tanácsot s vigasztalást. Mindez nem bat-
1 ja ““ßuesuzni jött. Kezet csókol a nőnek, — 

öucsuzu j tekintetével mint-megöleli jo barátját a e»u
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1893 október 12.

majd délelőtt tarthatja üléseit, a jövő évi 
költségelőirányzatot 20-ig teljesen letárgyalja, 
úgy, hogy a pénzügyi bizottság jelentése őst. 
24-én vagy 25-én alkalmasint már a ház elé 
lesz terjeszthető. A főváros kerületi elöljáróságai­
nak újjászervezését tárgyazó törvényjavaslat 
azután 27-ere, vagy 28-ára, s a költségvetés' 
vita legkésőbb nov. hó 2-ára lesz kitűzhető, E 
szerint kilátás van arra, hogy idején fog el­
intéztem! a költségvetés és nem lesz szükség 
indemnity megszavazásra. — Magától érthető, 
hogy e munkaprogramra a házassági jogról 
szóló törvényjavaslatnak addig már megtörtént 
előterjesztését feltételezi. A képviselőház igazság­
ügyi bizottsága tehát abban a helyzetben vol­
na, hogy a költségvetésnek a plenumban való 
tárgyalásával egyidejű,eg végig tárgyalhassa a 
terjedelmes javaslatot és jelentését minél előbb 
a ház elé terjeszsze.

A függetlenségiek egyesülése
Bartók Lajos orsz. képviselő a függetlenségi 
part fúziója alkalmából kerületéből a követ 
kező üdvözlő levelet kapta : »Nagyságos kép­
viselő ur ! A kecskeméti 48-as párt vezér- 
bizottsága mai napon tartott értekezletében 
hazafias magatartást látván abban, hogy a ha­
zánkat fenyegető reakczióval szemben az anya- 
párttal való egyesüléssel feleltek, ez alkalom­
mal üdvözöljük szivünkből. Kecskemét, 1893. 
évi okt. 8-án. Hazafias tiszteletlel : Dr. Kovács 
Mihály, pártjegyző, Hévizy János, pártelnök.« 
a párt ugyancsak üdvözlő levelet intézett Justh 
Gvula. a függetlenségi párt elnökéhez is.

Ellenzéki jelölt Élesden. Az élesdi 
választókerület ellenzéki választói jelöltet ál­
lítanak Telegdy Józseffel szemben. A jelöltsé­
get Tiamandy Miklós nagyváradi — birto­
kosnak ajánlották föl, ki azonban még nem 
nyilatkozott, hogy azt elfogadja-e.

nagy megelégedéssel fogadják a franczia nemzet 
egyre növekvő meghódolását, a nélkül, hogy 
bármivel viszonozni szükségesnek tartanák.

KÜLFÖLD.
A brazillal forradalom. Rio de

Janiero, okt. 10. Peixoto Angliában több ágyu- 
naszádot vásárolt. London, okt. 10. Mint Rio 
de Janeiroból mai kelettel jelentik, Villjahon 
erőd helyőrsége, mely az öböl bejáratánál egy 
szigeten van, a felkelők mellett nyilatkozott..

Az osztrák Landwehr újjáalakí­
tása. Bécs, október 11. Az osztrák képvise- 
löház mai ülésén a honvédelmi miniszter be­
terjesztette az uj Land wehr-törvényjavaslatot. 
A javaslat tizenkét évre szabja a szolgálati 
időt, amelyből két év aktiv szolgálatban, tiz 
pedig tartalékban töltendő. A miniszternek 
azonban szükség esetében joga van, hogy bi­
zonyos számú legénységet a rendes kétévi 
tényleges szolgálati időn lul még egy harmadik 
évre is visszatartson. A Landwehr újjáalakítá­
sával elesik a korábbi törvény ama rendelke­
zése, mely a Landwehrnek háború esetére 
Ausztria határain kivül való alkalmazhatására 
külön törvényhozási rendelkezést követelt.

Az oroszbarát Francziaorsz ág. 
A pétervári lapok nagy lelkesedéssel Üdvözöl­
ték a franczia közoktatási miniszternek azt az 
elhatározását, hogy a kezdődő uj tanévben 
az orosz nyelv tanítását rendes tantárgygyá 
tette az összes középiskolákban és most ta­
nácskozik azon, hogy az egyetemeken is ta­
níttassa, mint rendkívüli tárgyat. Az oroszok

A becsület áldozatai.
Nagyváradon egy úri ember meghalt. 

Párviadalban agyonlőtték.
Miért halt meg ?
A becsületért.
A becsület a legfehérebb szűz. De vért 

iszik és emberéletet kíván áldozatul.
Különös, hogy a magyar embernek tör­

vényéi megvédik a hazát, megvédik földét 
és vagyonát. A becsületét magának kell meg­
védenie.

Nem csuda hát, hogy nálunk annyi vér 
folyik a becsüle ért.

Hogy mi az a becsület ?
Ezt soha nem kérdezi a magyar. A né­

met filozófiát, problémát, színdarabot csinál 
belőle, s még mindig nem tudta megfejteni.
A magyar nem definiál, hanem kiáll; meg­
hal érte.

Még sokaknak élénk emlékezetében van 
a Károlyi Pista — Zichy Ferraris grófok 
párbaja

Zichy a becsületét kereste.
Károlyi a becsületét védte.
Hosszasan fo-yó kínos előzményei voltak 

ennek a párbajnak. A hírlapi nyila kozákok, 
mindmegannyi fekete vészmadarak sűrűn kö­
vették egymást. Zichynek úgy szólván forszí­
roznia kellett az ügynek párbaj utján való 
megoldását.

A sok embsr közül Károlyi Pista gróf 
nak jutott a sötét kötelesség, hogy a megol­
dást lehetővé tegye.

A felek a káposztásmegyeri kis erdőben 
először tizenöt lépésnyiről lőttek egymásra 
Nem találtak. Azután tiz lépésnyire állottak fel.

Akkor a lövésre Zichy Ferraris Viktor 
megtántorodott és elbukott.

S négy napi kínos haldoklás után 
meghalt.

Még nincs hat éve, hogy Literáti képvi­
selőt is késő éjjel haldokolva szállítottak ha­
za a Csepelszigetről.

Pásztéfyi Jenővel, a sógorával volt pisz- 
tolypárbaja.

Miért álltak ki a mind a ketten ?
A becsületért.
A szerencse Pásztélyi Jenőnek kedvezett 

s ha a törvény el is Ítélte őt. a közvélemény 
fölmentette.

Mély részvét volt a viszhangja annak a 
halálos lövésnek is, amely a hetvenes évek 
végén Perezel igazságügy-miniszter fiának az 
éleiét oltotta ki

Itt a női becsület vetődött a halál kocz- 
kájára. A férj teljesítette lovagias köteles-é­
gét S a neinezis— közvélemény szerint, jelen 
volt a tragédián.

Ugyanez időlájban halt meg párbajban 
egy fiatal színész is: Szombathelyi Béla.

A párbaj nő miatt történt. A golyó a 
csípőbe furodott s nehány nap múlva elte­
mették Szombathelyit.

Országos szenzácziót keltett 1883. okt. 
22-én a Babhány-Rosenberg párbaj. Itt a 
véletlennek volt gyászos szerepe, Rosenberg

úgyszólván vakvéletlenül agyonlőtte Batthány
Istvánt. , f

A golyó a balszemen hatolt be s a grót
halva rogyott a pázsitra.

»Egymástól messze eltérő utaink, 
mondá Rosenberg a végtárgyaláson — oly 
ponton találkoztak, amelytől fogva lehetetlen 
volt reánk nezve a becsületben való egymás 
mellett haladás.«

Négy halálos végű párbaj volt azután.
Az egvik Szabó Lajos fiatal orvosnö­

vendéké, aki ezelőtt néhány évvel kávéházi 
összezördülésből származott párbajban egy 
kollegáját lőtte le a budai hegyek között. 0 
nem tudott lőni. Nem is ezélzoU, sőt még rá 
sem nézett az e leufelére, mikor lőtt. S a lo­
vagias játékból taragédia lett.

A másik a Vidacs János halálos párba­
ja. Az ellenfele a magyarokat szidta Zágrábban. 
Vidacs e miatt lobbant össze vele s ellenfele 
holtan maradt a párbaj helyén.

Ó szenvedte eddig a legnagyobb párb íj­
büntetést: három évet töl1 ott a szegedi ál­
lamfogházban.

A harmadik a nagyváradi eset,a mi kov a 
fiatal Mandel Pál, egy "ottani árvaszéki ülnö­
köt lőtt agvon, szintén politikai okokból ke­
letkezett párviadalban.

Itt is az volt az előzmény, hogy az, a 
ki áldozatul esett, mint hires lövő volt isme­
retes, holott Mandel oly keveset gyakorolta 
magát a pisztolylövésben, hogy a halálát 
mindenki biztosra vette.

A negyedik eset a minap töri ént Maros- 
vásárhelyen.

S végül ismét egy halálos végű párbaj 
ugyancsak Nagyváradon.

Mennyi vér és mennyi emberélet !
És mindez azért, merta becsület- 

sértést Magyarországon a t ör­
vény ötforintbirsággal bünteti.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton a Gönczy- 

egyesület Otthonában.
Sétahangverseny

vasárnap d u.
Okt 14 Nagy Gyula próbabálja a >Korona« 

vendéglőben.
Okt. 14. Az orvos-gyógyszerész-egylet havi ülése 
Okt. 18. Városi bizottsági tagok választása. 
Nov. 1. Egyházkerületi közgyűlés kezdete.

Margit-fiirdobén minden

egy bocsánatért könyörög 1 Szólni nem lúd ; 
a szív nem beszél, csak dobog és érez.

Hallgatagon távozik, majd újra megáll 
földre szegzett tekintettel, mintha kutatná az 
előtte heverő kavicsréteget, — hirtelen ismét 
megindul s gyors léptekkel lakása felé siet; 
szobájába érve, izgatottam feltöri az Íróasz­
tal fiókját, előveszi irományait, leveleit és sie­
tősen elégeti ; ázután előveszi a revolvert s 
hanyagul az ottománra ve i magát . . .

Egy lövés dördül » ő — megszűnt élni 1 
Ha a szerelem nem a föld lakója, csupán a 
képzelet szülötte, üres ábrándkép, fantóm, — 
miért ad kint és üdvösséget, boldogságot 
és keservet, — honnan a bánat és a gyöt­
relem ?

A statisztikus az öngyilkosok rovatába 
vezeti be az esetet s a temető gazdagabb lesz 
egy sirhanttal, az emberiség szegényebb egy 
szerencsétlennel.

A hulla fölött nem bíráskodhatunk, nem 
tagja többé társadalmunknak, nem használ­
hat, nem árthat tükbé senkinek 1 A por, a rög, 
mely testét alkotá, újra elemeire bomlik, új­
ra szabaddá lesz a szén, oxygén. nitrogén, a 
foszfor és a kén, mely benne kötve volt, — 
hogy ismét élűiről kezdje pályafutását a vég­
telen örökkévalóságig. A hulla elrothad és el­
tűnik, hogy egy uj testben megint feltámad­
jon. Bennünk, a kik élünk és gondolkodunk, 
ki tudja, hány atom az elődeinké ? 1

De tetteinkéit felelősséggel tartozunk. A 
felelősség a cselekedet következményeinek vis- 
szahárulása a cselekvő alanyra.

Csak az a különbség, hogy mig az egyik­
nél, a ki szeretett, tikos szerelmének, tiltott 
tetteinek a következménye : az öngyilkosság 
lett; addig a másik, a ki szeretett, az asz- 
szony : szeretett először s talán csalódott,s is­
mét szeretett, de akkor már ő csali s most 
— üres szive uj lakóra vár.

Régi história.
Wonaszek Antal.

Igazam volt-e ?
— A :Dehreczen« eredeti tárczája. —

Irta : Komjáthy Sándor.
(Folytatás.)

A lulsó parton hasalt a bundáján. Ezen 
a parton pedig, vele szemközt, mélázott a mi 
Bodor Esztink.

Csendesen félre húzódtam s. többé nem 
szóltam a kis pesztrához.

Úgy?! Azért volt hát velem szemben oly 
csufolkodó, mert neki már van valakije. Kika- 
czagott. Nem kellettem neki. Hogyne 1 A ki­
nek az ablaka alá a Mizslai fiú jár tilinkózni! 
A falu legderekabb legénye. — az ő öles ter­
metével, göndör fürteivel, villogó, parancsolni 
tudó kevély tekintelével. Még, ha paraszt le- 
génynyé varázsolnám is át magam: akkor 
sem versenyezhetném egy Mizslai Palkóval.

Ettől fogva vége lett a boldog cziczázá 
soknak. Tartottam magam, mint ur a szolgájá­
val szemben.

Nem szóltam a lányhoz nehány bélig 
soha egy szót se. Szilva szedéskor aztán egy­
szerű dolog történt. Nagy két fülü kosarakban 
kellőnkre bízták a levert gyümölcs felhordását. 
Mikor felvittük, magunk voltunk az egész ház 
ban, A többiek mind beun a kertben. A kam­
rában elibem áll a lány :

_Miért haragszik rám az urfi ? vétettem
valamit ?

Egyenesen kérdett: egyenesen kellett fe­
lelnem :

— Nem haragszom. De nem akarom, hogy 
velem tréfát űzz, mikor Mizslai Pali a sze­
relőd.

— Hogy tudja ?
— Láttalak, mikor hallgattad a furulyája 

szavát.
— Hát tán bedugjam a fülem, ha valakit 

nótázni hallok? Pedig én szeretem a nótákat.
— Szereted a Mizslai Pali nótáit? Derék 

egy szál fiú is az 1
— Nem derekabb mint maga.
— A válláig se érnék.

Újdonságok.
* Harcz a nagyságáék ellen.

Bécs, okt. 10. Látogatott népgyüiést tartottak 
ma á bécsi szocziáldemokrata érzelmű szolgáló 
leányok. Sok volt ezen a gyűlésen a férfiú is, 
de mi természetesebb, hogy ezúttal ő rájuk nem 
került a szólás sorsa, rt gyűlés vezérszónokai 
egytöl-egvig nők voltak, — valamennyien már 
ismeretesek szocziáldemokrata szereplésükről. 
A gyűlés czélja a szolgáló nők szervezkedése 
és helyzetük javítása volt ; —■ színhelye a
Máriáin Iferslrasszén levő Deigner-féle vendéglő 
nagyterme. Mintegy kétezerén voltak jelen.

Az első szónok Vihiidal kisasszony volt. 
Nem szép, alacsony termetű, sovány nő ; arcza 
vékony, barna, valóságos czigánytipus, szemei

elevenek s a szónoki fölhevülés pillntaaiban 
villámokat szórók. Forradalmi álláspontját 
lángoló vörös blúz is je>zi.

Geehrtre Genossinnen und Genossen t 
— kezdi Leszédét Aztán elmondja, h0(!v a 
Szocziáldemokrata nők czélja a fehér rabs"., 
ganők felszabadítása, kiknek helyzete e " 
olyan tűrhetetlen, mint a férfi munkásoké 
Évek óta követeljük, igv szólt — cseledtől- 
vényeink reformálását, hogy ne legyünk ktír-" 
télének olyan helyen szolgálni, hanem az*.'" 
nal ott hagyhassuk, a hol a szolgalónak 
elegendő bért, sem enni valót nem adnák 
a szolgálót poloskrts ágyba fektetik, méh n e­
szalma az alja, szalma a takarója és ; 
szes rongy vánkosa; a nagysága, ki egyebe" 
sem tanult, mint zongorázni és az Ugy,jev * 1 * * * 
zett házibarátokat fogadni a szalonban”'é<mjT 
gis ö kérdezi először a cselédtől : vaa.e 
re tője ? (Általános kaczagás. Igaz', y .1 
van !)

Ezután egy Hriba nevű munkásnő vett« 
át a szót. Boldognak mondja m igát, hogy nem 
kell szolgálnia, hanem gyári munkásnő lehet 
A mikor az óra üt, ő azt mondhatja : most 
szabad vagyok. A szolgaló ezt soha sem ál­
líthatja. Azt ajánlja baj'ársainak, hogy szád­
jának szembe a nagyságáékkal, a szidást ad­
ják vissza duplán, üssék vissza ő nagyságái­
kat, kik meghaladnának a piszokban, kiknek a 
gyermekei éhen vesznének, ha szolgáló nem 
volna, mert a mai nagyságáék sem a háztar­
tásit z, sem a gyermekneveléshez nem ért ­
nek. Mi lenne belőlük, fia a szolgálók sztráj­
kolnának ? (Sztrájkolni fogunk !)

Ezután a szónokok legderekabbika kö­
vetkezett, egy jól megtermett czvikkeres sza­
kácsnő, mosolygó méltósággal teljes ábrázat- 
tal. Kezét keble alatt pihenteti és nem gesz­

tikulál annyira, mint az előbbiek. Az uj szó­
nok, Brand kisasszony azon kezdte, hogy h 
mi nagyságáink rossz néven veszik, liogv mi 
művelődünk, hogy mi olyan ruhát viselünk, 
mint ők. Oh, persze, ők azt szeretnék, ha min­
ket valami uni forrnia által rabszolgamódra 
megkülönböztethetnének. Pedig, kérdem, k.t 
illet meg jobban a szép ruha, minket-e, a 
kik dolgozunk, vagy őket-e, a kik csak he­
nyélnek.

Most a legmérgesebb szociál-deinokraU 
nő lépett az emelvényre. Dvorzsák Anna ez, 
kit már mindenki ismer Bécsben. Ö volt a 
legmerészebb szónok, behordott minisztereket, 
arisztokratákat, bíróságokat, napi saj’ót, tőke­
pénzeseket, magasabb állású hivatalnokokat, 
gazdag polgárokat, házi urakat, papokat. Szó­
ba hozta a fraueziák Panamáját. Azt mondja, 
hogy nem akar közelebbi példákkal előhoza- 
kodni, mert a rendőri biztos ur azonnal fel­
oszlatná a gyűlést, de annyi mégis megmond, 
hogy azt borzasztónak találják, ha^ egy éhes 
szolgáló lop, — de arra még csak Franczia- 
orsz.agban volt eset, hogy toli aj minisztere­
ket is becsuktak. Kikelt a cselédszerző in­
tézetek ellen is a hol a szolgáló-leány okát ki- 
fosztogatják, aztán kidobják az utczára, a 
prostituczió k írjai közé. Ezeket az üzelmeket 
nem látja a rendőrség, mert magának is jó 
haszna van mellette. Erre már megvonta a 
szót Dvorzsáktól a rendőrség jelenlévő biztosa.

Szólásra még nagyon sokan voltak föl-

— Nem is kell nekem olyan hórihor- 
gas. —

— Hát ki kell?
— A ki szeret.
— Pali nem szeret ?
— Nem.
_ Hát én ... ? Mit szólnál hozzá ?
— Furcsái
Egyebet nem szólt. Hanem ez a »fur­

csa« olyan furcsán volt kimondva, hogy az 
lett vön csak a furcsa, ha meg nem értem.

Elkaptam a kézit. Húzódott is, nem is, 
mint az ilyen kis süldő lányok szokták.

Ez a kis szemér.metes tartózkodás egy­
szerre a fejembe kergette a vért.

— Leszel e hát feleségem ? Szólj!
— Ne kiáltson úgy. Meghallják.
— Mit bánom. Azt akarom magam is. 

Az egész világ hallja meg, hogy téged szeret­
tek. Szeretsz-e te is?

_ Maga ur. Maga nem vehet el engem.
Csupán arra akartam kérni : ne haragudjék.

— Én ? Te rád ? Esztendőre, ha ég, töld 
összeszakad is, de az enyim vagy.

Siessünk vissza a kertbe. Ott lent már 
vártak.

A ránk következő vasárnap el is mentem 
az anyjához: megmondani neki, mi szándékban 
vagyok.

Mikor azonban elmondtam a szülének 
is a szivem szándékát, kinevetett vele :

— Nem magához való az urfi 1 Suba su­
bával, guba gubával: még ezt a közmondást 
se hallotta. Meg aztán el is- van már ígérve a 
lány Mizslai Dalinak. Azzal pedig meggyűlne 
a baja az urfi nak is, mert az le nem mondana 
az Esztikémről fél országért.

— Hisz, nem is szereti: azt mondja az
Eszti.

— Szereti biz’ az. Nagyon is.
— De nem szeretem én, szólalt meg ott 

kün az ajtónál valaki. Esztike volt. Most jött 
meg.

Bejött aztán és kereken kijelentette, hogy 
neki olyan sült paraszt nem kell. Inkább a 
folyóba ugrik.

_ Az öreg asszony aztán kimagyarázia,
hogy:

— Nem is az itt a kérdés : kit szeretsz 
le; vagy. hogy az urfinak kellesz-e, nt-m-e' 
Az a bökkenő a dologban, hogy az urfinak más 
parancsol.

Huj, milyen önérzettel pattantam fel az 
ülőhelyemről:

— Szeretném én azt látni ki parancsol 
én nekem 1

— No, no 1 A teins ur előtt nnjd nem 
igy beszéd

— En-e ? Hát kinek néz maga engem 
Oiyannak hisz, a ki megijed a maga árnyé­
kától ?

Menten haza siettem. Édes apám ep a 
lekvárt kavargatta. Úgy felvoltam hevülve: rá 
se igen mertem gondolni : mit is akarok ea
most. ,

Pedig tudhattam volna már, hogy az 
szörnyű indulatos ember, ha valamit nem Mű­
vire szólnak. De talán épen ezt tudva ^ le- 
szitettem én ki annyira elölte a mellemet.

— Édes apám, meg akarok hazaso m.
— A bizony szép dolog ! Csak aztán nagy 

házat vegyél.
— Bocsásson meg édes apám, én éjimi 

iyan beszélek. Elhatároztam, hogy feleségű, ve­
szem a Modok Esztit.

Az apám kivette a lekvár kavaró ”an " 
lat s elkezdte hütögetni.

—■ Hogy is mondtad fiam ?
Kimagyaráztam magam még bőimen.
— Gyere csak közelebb, beszélj kelé a 

fülembe, mert nem jól ér em.
Oda lép'em, úgy beszéltem. '^zzaj 

csak kapja a kanalat, tele csapta a szama 
lekvárral. ,

Mikor pedig e miatt méltatlankodni 
lem, fenyegetett, hogy eltöri a hátamon azt 
Cr-omiszló fát ...

Láttam, hogy nincs kivel beszeni. 
egyszerűen odabb álltám.

(Folyt köv.)
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jegyezve, de az ü 
jezni. A tömeg a 
éneklésével vonult

* Választás
A f. évi végén üre 
zottságí tagsági h< 
delt választási eljo 
déseket a polgárin 
lasztási helyisége 
Hatvanutczára né3 
termét : a 11 kérni 
városháza nagyiét 
utczára nézve a i 
rület — Kossuth 
ház földszintet ; 
nézve a megy eh 
Piacz U'czára né: 
róna épületet. A 
telimk fehér, a C 
utcza.iak kék. a 1 
utczaik barna sz 
rendőriek -.pitány 
tásra vonalköz 
lapokat és igaz 
besitse.

* Debres 
szőllős kertjeibe 
rendben fognak 
a Széchenyi k»-r 
lás és C-ige kér 
uj, csapó és va 
Köntös-, hatvan 
23 — 8 4-én : a Tj
bi szüretelés kr 
szükség esetén.

* Eskülei 
helyettes adók VJ 
hivatali is esk t

* Debreq 
vásár nagy foríj 
»ránylag nem 
augusztusi vá; 
nagyobb volt 
volt olyan ke 
sárban.

* Népes] 
bér 1 tői 7-1,
született lm 2]
3, leány 2 Hí
összes élve szí 
ben elhaltak ■

* Debi 
hogy itt volt í 
hamarosan ti 
nálat folytán 
Egyáltalában 
héten, csupán í

* Rend
remin etet < 
város luit.iski
duk állomásai]
hogy a vende 
veszélyeztet'
szélyeztetve 1 >

' * Színi
király szőkít
A szereplők 
lelhető ? a 1 
mint az első 
mája adatik, 
leszállított be 
zinger«.

' A bi| 
az idén. Az 
volt felhajtva.] 
A felhajtott 
kelt el.

* Szin| 
adás péntekéi 
lommal a »Nd 
énekes bo 
raszt-becsüle 
előadásra az ] 
Banviile »G 
czimszerepetl 
a darabban 
Bertának, 
zenéjü opere 
télen zajos 
is bemutatód 
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kor megkér 
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akV' - Pr]
ismert tánc! 
ton, a »Kon 
tanításának 
viz-g;val v

1ka - - S/.igd 
zeti magan 
tarsas lánc 
kik kitűnt
kül fogjak 
uj tan fői yi 
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név ülés pillntaaiban 
tJt.rni álláspontját a

'nen . und Genossen i 
.z .n kimondja, hogy a 

czéUa a fehér rabs/.ol- 
i. kikn-k he'yzete énn 

a férfi munkásoké. 11 
*■ sz6:t— cseled tör- 

ne í‘"gyünk kény. 
gálni, hanem azon- 

a «Olgáiénak sem 
adnak és 

[ek,etlk’ . mehnek- 
i karója és pené.

raga. ki egyebét 
igyneve- 

a -za-onoan és mé- 
■ Tan-e sze_ 

Zd6as- fgaz '• Égy

•ü rnunkásnő vette 
i.amigat, nogy nem 

-: rnunkásDő l6het.
azt mondhatja : most 
:: ■> ezt soha sem áí- 

,--a nak, hogy száll- 
• a szidást ad-

k vissza ő nagyságáé-
a piszokban, kiknek a 

uek, ha szó galé nein 
•'s vgáék sem a haztar- 
rieveléshez nem érte- 
na a szolgálók -ztraj- 
fogunk !)

k legderekabbika kö- 
-r:ne11 czvikseres sza- 

■ . L teijes ab:azat-
pihenteti és nem gesz- 
z e öbbiek. Az uj szó- 

azon kezdte, hogy a 
iieven v- szik, hogy nii 

ilyan ruhát viselünk, 
K azt szeretnék, hanun- 

a,tal rabszolgamódra 
s Pedig, kérdem, k t 
ep ruha. minket-e, a 
otet-e, a kik csak he-
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- • •.••—bt- szociál-demokrata 
■ yr Dvorzsák Anna ez, 

sin er Becsben. Ö volt a 
k Léhordott minisztereket, 
-agukat, napi sajtót, tőke- 

." -.sa:jb á.iasu hivatalnokokat, 
it, papokat. Szö- 

: tk Panamáját. Azt mondja, 
•e ebbi pé! lukkal előhoza- 

: ri biztos ur azonnal fel— 
de annvi mégis megmond, 

iK találják, ha egy éhes 
i- arra még csak Franczia- 

eset. hogy tolvaj minisztere- 
k. Kikelt a cselédszerző in- 

i h a a szolgáló-leányokat ki-
r-an kidobják az utczára, a 

i, k izé. Ezeket az üzelmeket 
■ndűrség meri magának is jó 
a lette. Erre már megvonta a 

a rendőrség jelenlévő biztosa, 
méz nagyon sokan voltak föl-

; asszony aztán kimagyarázta,

az ét a kérdés : kit szeretsz 
az urának keiiesz-e. ncm-e? 

i dologban, hogy az urfinak más

inérzettel pattantam fel az

lem én azt látni ki paranc-ol

' A t -ins ur élőt! m ijd nem

Hát kinek néz maga engem ? 
a ki megijed a maga árnyé-

• zu siettem. Édes apám ép a 
tta. Úgy felvo iám hevülve : rá 

gondolni: mit is akarok én

II‘ ■ p.m volna már, hogy a* apám 
■ v ember, ha valamit nem ked- 

)e talán épen ezt tudva fe­
in.n. in e'őtte a mellemet:

meg akarok házasodni, 
v sz-p dolog! Csak aztán nagy

- .n meg édes apám, én komo- 
Elhataroztam, hogy feleségül ve-
E-ztit.
kivette a lekvár kavaró kana- 

bütögetni. 
is mondtad fiam ? 
uz' m magam még bővebben.

c.-ak közelebb, beszélj bele a 
n-m jó! ér em. .
sin. úgy beszeltem. — Azzá 
kanalat, tele csapta a számat

iig e miatt méltatlankodni kezd-
t, hogy eltöri a hátamon azt a

hogy nincs kivel beszélni, hát 
ibh álltám.

(Folyt köv.)

jegyezve, de az ülést elvégezve be kellett fe- 
ezni A tömeg a Marseillaise és munkasdalok 

éneklésével vonult ki a teremből.

* Választási helyiségek oki. 18 án
A f évi végén üresedésbe jövő választott bi­
zottsági tagsági helyeknek betöltésére elren­
delt választási eljáráshoz szükséges intézke 
déseket a polgármester ur már megtette »vá­
lasztási helyiségekül kijelölte az 1 keiulet 
Hatvanutczára nézve a városhaza kis tanács­
termét ■ a 11. kerület Péterfia utczára nézve a ‘""liba -agyiaméi: . 111. 
utczára nézve a tűzoltó-laktanyát , 
rület — Kossuth utczára nézve a komáromy 
ház földszintjét ; az V. kerület Varga utcsft 
nézve a megyeház nagy termét, a U kerm®1 
Piacz utczára nézve a Széchényi utczai K
róna épületet. A hatvan utcz.ak veres a Pe­
tefia,k fehér, a Csapó utczaiak zöld, a Kossut 
utczaiak kék. a Varga utcaiak sárga ia piacz
utczaik barna szinü igazoló jegyet kapnak^ A
rendőrfőkapitány megbizatolt hogy a vála 
tásra vonatkozó hirdetményt, — d ®zava7:° 
lapokat és igazoló jegyeket idejébe
besitse. Debreezeni 8Züretek. Városunk 
szőllős kertjeiben a szüretek a következő sor­
rendben fognak megtartatni Ok . 12- lödm. 
a Széchenyi kertben. Okt 13-14-én • a Tég­
lás és C-ige kertben. Okt. fO-19-én ^ S . 
uj, csapó és varga kertben. Okt -0 •
Köntös-, hatvan-, vén és homok köriben. - 

34-én : a Tóczós és posta kertben. Koráb­
bi szüretelés kre egyesek engedélyt kérhetnek

szükség ^g^ttletétel. S z a t m á r y Károly 
helyettes adókivető ma tette le a városházán a
hivatalos esküt. . il1p: fís7;* Debreczeni vásár. Az idei őszi
vásár nagy forgalmú és nepes volt ugyan de 
aránylag nem sikerült úgy, mint a nyári 
augusztusi vásár. - Ez alkalommal ugyan 
nagyobb volt a kínálat, de a kereslet nem 
volt' olyan kedvező, mint az uugusztusi vá- 
sárbsn* Népesedés. Az elmúlt héten októ­
ber 1 tői 7-ig városunk kül- és belterületen 
született fiú 21, leány 23; törvénytelen hu 
3 leány 2. Halvaszületett 1 fiú s 1 leány, az 
összes élve szülöttek száma 46. Ezzel szem­
ben elhaltak 33-an. A szaporodás tehát ló.

* Debreczeni piacz. Nem hiába 
hogy itt volt a vásár s mindenki igyekezett 
hamarosan túl adni áruján, de a nagy kí­
nálat folytán csökkent is a gabona ára
Egyáltalában minden sokkal olcsóbb vol 
héten, csupán a sertés ára maradt meg a r -
gmek'* Rendelet A belügyminiszter kör­
rendeletét intézett a városi hatósághoz hogy a 
város hatáskörébe tartozó gyógy helyek és lur- 
dök állomásaira fürdő biztosokat jelöljön k, 
hogy a vendégek személy- és vagyon biztonsága 
veszélyeztetve ne legyen. (Ez eddig se volt ve­
szélyeztetve D-breczenben 1 Szerk.)

) * Színház. Tegnap este a »Richard
király szőktetésé.-ét ismételték színházunkban.
A szereplők mindenikén kedvetlenség volt ész­
lelhető s a második előadás nem sikerült úgy, 
mint az első. - Ma a »Delila- Feuillet drá­
mája adatik, holnap pedig nép előadás lesz, 
leszállított helyárakkal: »Ne hagyd magad Slé-

ZlngeI* a bivaly vásár nagyon jól sikerült 
az idén. Az igaz, hogy kevés, csak 190 bivaly 
volt felhajtva, de ez azután mind e keit.
A felhajtott 120,000 birka ésjuh kózui 30,000

* Színházi hírek. Az első népies elő­
adás pénteken lesz színhazunkban, mely alka­
lommal a »Ne hagyd magad Schlesinger« czimu 
énekes bohózat először kerül színre. — A »pa­
raszt-becsület- szombaton harmadszor keru 
előadásra az ismert szereposztással. Ezzel egy ült 
Banville »Griugoire- dramoletljét adják elő. A 
czimszerepet Tspolczai játsza ; jó szerepűn van 
a darabban még Sándor Emilnek és Cserny 
Bertának. »A kassai diák«, Erkel Elek csinos 
zenéjü operettéje, mely a népszínházban a mu 
télen zajos sikert aratott — a jövő heten nálunk 
is bemutatóra kertit.

* Gorombán.
N ő: Emlékszel, mily ostoba arczot vágtál, mi­

kor megkértél ?
Férj: Oh, kérlek, igazin ostoba is voltain én

aKk0r * Próba-bál. Nagy Gyula, előnyösen 
ismert táncztanitó, f. hó 14-én, azaz szomba­
ton, a »Korona«-vendéglő dísztermében táncz- 
tanitásának bevégzése alkalmából, zártkörű 
vizsgával egybekötött próba-bált rendez. Kez­
dete 8 órakor. A magyar szólót Szőke Maris­
ka és Szigetközi Erzsiké lejtik, egy oláh nem­
zeti magán-tánczot Tájai Juliska mutat be .a 
társas tánczokat pedig az összes növendékek, 
kik kitünően vannak betanítva, rendezés nél­
kül fogják tánczolni. Nagy Gyula f. hó 15-én 
uj tanfolyamot nyit a »Korona« táncz 
termében

* Jól érettségizett fiatal ember, ki­
nek e térén öt évi gyakorlata van, szerény 
díjért, esetleg ebéd és vacsoráért, tanulók 
mellé correpetitorul ajánlkozik. Czime lapunk 
kiadó hivatalában megtudható. (454.)

* Gyárszemle. Abony i miniszteri ta- 
nácsos néhány ipar hatósági tag kiséretébén 
a napokban meglátogatta a gróf Eszterbázy 
Géza féle cognac-gyár részvénytársaság gyári

helyiségét Budapesten, a gyári igazgató kalauzo­
lása mellett. Érdekkel szemlélte a díszes társa­
ság sorra a borpinczéket a nagy destillaló appa­
rátusokai, melyek naponta 4800 liter bort páro-
nak le, az önműködő palaczktoltőket, melyek 
ezrével töltik meg a paiaczkokat az áruba bo­
csátandó cognacból, a cognak pinczékei,hol ket­
tős só ban állnak a különböző évekből való 
cognacot tartalmazó nagy hordok nehá y 
száz számra, nagy megelégedéssel ny.latkozot 
Abonyi tanácsos a magyar cognak-ipar eddig 
fejlődéséről, melynek fejlődésére a társaság 
egv-egv pohárka ****-gos cognak-o untéit 
és" köszönetét monván az igazgató szive 
magyarázataiért, - legjobb hangulatban tó 
vozott. _______

A mi kis halottunk.
Eltemettük szegény kis leányt. Átaludta 

már az első éjszakát a föld alatt, melynek 
puha keble ölébe fogadta. De ez a nyugalom 
nem olyan édes, mint a mily édesen pihent 
ő még ez előtt pár nappal is, az édes anyai
karok között. »

Mosolygó, piros arczu gyermek volt. Ar- 
czának rózsáit letépte ugyan a halai, de azt 
a kedves, gyermeki mosolyt ez a karnagy ob 
zsarnok se tudta elűzni. — Mosolyogva 
feküdt a koporsóban . . • Ráillettek a gy< s -- 
beszédet tartó lelkész szavai : Angyalra volt 
szükség az égben, azért költözött el.

Hanem ezt a megdicsőülést, az égi gló­
riát nehéz szenvedések árán váltotta meg. Egy 
hétig küzködött a gyermekek öldöklő rémevei, 
mely fojtó karjaival végre is győzedelmeske­
dett felette. A kedves ajkak, melyek suttogva 
is a szeretet szavait hangoztattak, elnémultak, 
a kis szív megszűnt dobogni, a piros arcz 
halványra változott. Elaludt — örökre.

Szülők, testvérek zokogó fájdalma, a ba­
nal siráma nem ébresztette föl többé ez 
álomból és hogy a fájdalom még kinzobb, még 
tépöbb legyen : a kiszenvedett arczot, a mo_ 
solvgó angval-főt még csókkal se volt szabad 
illetni, mert a csókkal együtt a zokogo kis 
testvérek könnyen a halált, szívhatták volna
magukba. ., , .

Jajj ! nékem utoljára megcsókolni se 
volt öt szabad 1 — panaszkodott egyik kis 
testvére s játszótársa, kegyetlenséggel vádol­
va engem a miatt, hogy visszatartottam a ko­
porsótól. Node ez a kegyetlenség, a melylyel 
a gyermek ajkvádolt nem válik szégyenemre

Lezártam a koporsót, ez volt az utolsó 
szolgálat, a mit nek, tehettem s eltemettük 
kedves kis halottunkat. Összeszedtünk minden 
virágot, a mit az ősz még meghagyott s el­
borítottuk vele koporsóját. »Kedvest a ked­
vesnek ! «

Megzendült a gyászdallam, az egyszerű 
busongó, szív ig ható kálvinista halotti ének, 
melybe belevegyült a gyászharang kongása. 
Szép őszi nap volt, derűt, vidám ősz, sárga 
lombon fényes napsugár. A tavasznak egy 
szép reményét adtuk át a hervadó ősznek.

A kis talu temetőjének legmagasabb pont­
ján honnan el lehet látni messze tájakig, 
domborul az uj sirhalom. Fejfájának koszorú­
jával enyelegve játszik az őszi szellő, majd 
eltakarják a sirhalmot sárga levéllel a teme­
tő ákáczfái, — de a bánatot, mely utána ma­
radt, nincs a mi eltakarja ....

(■**- **•)

gyón, nagyon hosszú. Milyen szomorú viszont­
látás’ ez a miénk. Mi máskép álmodoztam én 
erről, mikor éjeken át belefáradtam a sírás­
ba, mikor sok szenvedésemért azzal vigasztal­
tam magamat, nem feledhetsz te el engemet 
vis-zajössz nem soká, majd holnap, majd . . .
— Ah hitegető képzelt boldogságom mi­
lyen sötét vagy most előttem, — milyen 
irigyen kijátszodtad az én gyanútlan szi­
vemet. .... , ,— Nem Róza, rémképekkel ijeszted ma­
gad. — Hogy hideg vagyok hozzád, hogy én 
sem igy képzeltem el sokszor a messze távol­
ban a mi viszontlátásunkat, bevallom. De lásd 
hasztalan pancsolok szivemnek, örülni nem 
tud. Akarná'ak oly forró szerelemmel szeretni 
mint régen : nem bírlak, nem tudlak. Hogy mi­
ért? ne kérd. Ha kimondanám, eldobnál ma­
gadtól, megtagadnád azt is, hogy ismertél
valaha. , ,

— Nem Béla! nem, esküszöm neked, 
bármit tettel, és megbocsátok ; ha gyalázat 
szennyezett be a világ élőit, én imádni foglak, 
én eUakamm a szégyen bélyeget homlokodon, 
nekem nőm leszen más csak bálványom, szen­
tem, ki előtt naponként térdelek, kiért vál­
tamra veszem a világ mégvetését, kiért..., nem 
bírta tovább, lázban remegő testtel rogyott a 
férfi lábaihoz imára kulcsolt kezeit a férti 
térdeire tapasztva, lángoló szemével úgy sírt 
föl ahhoz a jég emberhez, mint a bűnbánó a 
hideg szobor szenthez. — A férfi aztán le­
hajolt hozzá, fölemelte s szemeiből agy le- 
predülő köny hullott a szegény hány kigvuit 
arczára

__ Béla te sírsz, te nem lehelsz olyan 
rettentő bűnös, hogy be ne vallhatnád.

— Nem, Róza ! a világ könyelmu ítéle­
te szerint nem ; de te előtted, igen. - 8e 
egy csókodért ; s nem merem illetni ajka­
dat. — Közöttünk oly iszonyú bún tátong 
mélységéi el, hogy fejem szédu1’ ha rá le"
kintek. , .

— Emlékezel, írtad sokszor, hogy anyád
nem ismered, nem láttad soha. - 0 eldobott 
téged, mint első bűne emlékeztetőjét. Föl­
neveltek mások, kiknek jobb szívok volt , 
aztán azokat is elvesznéd. - Egyedül ma- 
radtálAztán hallottál valamit arról a kegyet­
len asszonyról, a te anyádról, hogy ott van ab­
ban a városban, a hol én. — Kértél, hogy 
tudakozódjam utána, nagy házat visz. gazdag. 
Későn tevéd. Azon a névén, a hogy leged iv-

Püspöki Imre 
Némethi József 
Csíki Milike

gyermek Borosai Erzsiké.
Cselédek, járókelő nép.

Szombaton 1893 szeptember hó 14-én. 
Gregoire Parasztbecsület

dráma. opera.

Énektanár
Rendőr
1- ső )
2- ik )

Debreczeni piacz.
^ Debreczen, okt.

Heti vásár.
(okt 8.)

1 mm. Búza

12

6.80
5.50
5.20
5.20 
6 50
6.20
4.00

6.75
5.45 
5.15 
5 15
6.45 
6.—

6.70
5.40 
5 10 
5.10
6.40 
5.80

22.00 
17.00 
22.00 

5.00 
9.00

Irt mm. 8.00 
66.00 68.00 
66.— 68.—

1 mm. Kétszeres 
1 mm. Rozs 
1 mm. Árpa 
1 mm. Zal)
1 mm. Tengeri 
1 mm. Köles 
1 mm. Rizs
1 mm. Borsó szepességi 
1 mm. Lencső" „
1 mm. Bab fehér 
1 mm. Köles kása 
1 zsák Burgonya - 
100 kiló Szalonna 
100 kiló Háj

Marh&-vásáv.

(okt. 9.)
Marha. Felhajtatott 3950 db,eladatott 25400 

darab.
Irányzat: élénk.

Sertés-vásár.

(okt. 9.)
Sertés. Felhajtatott 67850 drb, eladatott 

29416 drb.
Arak Sovány sertés párja : hat hónapos­

tól egv évesig 12-25 frtig, egyéves egy és fél 
évesig 25-35 frtig. 2 évestől feljebb 3o—4a 
frtig. Öreg sovány 45—65 frtig. Kövér sertés 
kilója 42—44 kr.

Irányzat: é'énk
Ló-vá«ár.

(okt. 9.)
LÓ.Felhajlátott 3200 drb,eladatott 1208 drb
Irányzat: lanyha.

Napssámárak.

(okt. 19.)

debreczeni napszámárakat követ-Későn tevea. üzuu a ° ; a ueuiaícm —;..... . .. c
nak nem ismeré senki. Mikor rátaláltam, ram j-ezöleg jegyezte fel a vásárinróság. ,er, a
szakadt a pokol ; a te anyád nekem szeretőm | v-Dnvérén 75-
vo t ; téged eldobott, engem elrabolt tőled, ki-

lrodalom és művészet.
A »Vasárnapi aUjság« okt. 8-iki 

száma 20 képpel jelent meg. Közli Verne Gy. 
legújabb érdekes regényét : »Bomba rn a c 
Klaudia s.« — Egy hirlap'udósito jegyző­
könyve ; f-anczia művészek által készített 
íllusztrácziókkal. Eredeti elbeszélést Szívós Bé­
lától. Költeményeket Szabolcska Mihálytól es 
Gallovich Istvántól. További czikkei : »A kő­
szegi nagy hadgyakorlatokról- A »Vasárnapi 
Újság« katonai tudósítójától. (8 képpel, melyek 
közt van Vilmos német császár és királyunk, 
a mint a kőszegvidéki hadgyakorlatokat szem­
lélik Chernél István pillanatnyi fényképei után, 
továbbá Jantyik Mátyás eredeti rajza, a had 
gyakorlatokról ; Erdélyi M. fénykepei a kőszegi 
ünnepélyekről. »Az osztrák-magyar hadsereg 
tábornoki karából.« (Beck, Schonfeld, Rheinänder 
és Galgóczy tábornokok arczképeivel.) »herencz 
Ferdinand földkörüli útja.« Irta a „Vasárnapi 
Újság« számára egy tengerésztiszl az »Er­
zsébet« hajó födeizetén. »Gr. Széchenyi Imre 
horpácsi kastélya.« (Képpel. Cserna Károly töl.) 
»Bokrosa Elek « (Arczképpel.) »Londoni divat- 
levél.« (Divatkeppel.) Irodalom és művészet ; 
Közintézetek és egyletek ; Sakkjáték ; Kép­
talány stb. rendes rovatok.

nek nem volt rajtam kívül senkid a világon. 
Bűnös szerelmünknek gyümölcse is lett. Ne vá­
dolj Róza ; messze voltam tőled, gyönge vol­
tam ; megszedheti.

— Ne mondd tovább — sikoltott fo 
lányt eltaszitva magától a férfit s eszméletlenül 
terült el a földön.

*

Évek múltak. Szegény Róza elzüllött — 
Tiszta lelkére nem tapadt az anya büuébő 
semmi ; csak a nyomor dobta oda a nagy­
városi élet piaczi szennye közé.

Onnan temették el abból a szomorú ház­
ból, hova az élet szemetét sepr! össze a bún.
a nyavalyák seprűje.

Ott feküdt a kórházban ; a szomszéd agy 
nál egv idősebb nőt virrasztóit az ápolónő, a 
végsőt járta. Beszélt valakiről, a lányáról 
kiáltotta sokszor a nevét, meg egy férfiról egy 
gyermekről, arról, hogy mennyi bún fekszik 
a szivén. Hogy attól nem bír meghalni.

Róza felismerte vallomásaiból anyja 
»Lányom, irgalom !« hörögte a halállal 

vívódó nő, aztán elcsendesedett.
Elalelt beteg lánya föl akart emelkedni 

Agyáról, hogy hozzá vitesse magát, hogy lássa 
még egyszer azt a nagyon bűnös asszonyt, az 
ö anyját ; de csak visszahanyatlott, s kebléből
egy sóhaj szakadt föl :

_ anyáin 1 nem, nem voltál te nekem az.
(-a-a.)

KcAUlcK vuU/ 1 ^ ti
gazda kenyerén 75—80 kr, saját kenyerenj—kr. 
egy nő a gazda kenyerén 55 kr, a saját ke- 
-nverén 75 frt, egy gyermek a gazda kényé 
rén 25 kr, a saját kenyerén 40 kr.

Közgazdaság.
A vas olcsóbbodása A cseh vas­

gyárosok kartellje, hozy versenyezhessenek a né­
met gyárosokkal, leszállította a rudvas-árakat. 
Az árleszállítás 25 és 50 kr. között variál m. 
mázsánkint. Az arredukczió tisztán csak com- 
merce-vasra vonatkozik, mig a szerkezelivas 
ára nem változik.

Kösz- rkesztö : Szinay Gyula.
Felelő szerkesztő és lapkiadó Kosa Barna.

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.1

TZó róüs:-
— Vártál?
_ Te voltál azóta minden gondolatom
— Szeretsz még ?
— Kérdheted ezt? Tekints rám, ha ar­

comról, szememből ki nem olvasod, miért fe-
leljekDe te, gondo'tál-e rám azóta? Nem tu­
dom én, mért, de lásd Béla nékem azt súgja 
valami, hogy te nem szeretsz már, hogy örül­
nél ha megszabadulna! tőlem. — Hallgatsz, 
olyan hideg részvétlen arczczal állsz előttem, 
mintha szenvedéseimről azóta mit sem hallot­
tál volna. ,

Pedig az a két év hoszu volt, Béla na-

debreczeni színház
Pénteken, 1893. évi octóber hó 13-án itt 

először.

Ne hagyd magad Schlesinger
Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta: Lorényi K. 

Antal. Zenéjét szerzettel Delin H.
Személyek:

Locsiginé, szállásadónő 
Budapesten 

Bandi fia
Julis, virágárus leány 
Bükös Márton Julis atyja 
Erzsók asszony, Julis anyja 
Böske Julis nénje 
Kerepes (Dunayj 
Dunayné
Mihály kiszo’gált huszár 

őrmester
Ormos, huszárfőhadnagy 
Johan, Kerepes inasa

Locsarekné G. 
Andorli Péter 
Galyasi Paula 
Sándor Emil 
Luhrincz Julia 
H. Csillag Amália 
Tapolczai Dezső 
Cserni Berta

Házmester 
Szakács
1- ső )
2- ik )
Fridi )
B ki )
Frangepán)

hordár

uracsok

Ferenczi József 
Halmai Lajos 
Peterdi Gyula 
Palóczi Pál 
Vanka István 
Nádasi József 
Hubai
Kremer Jenő 
C-i kt Lászlő 
Rozsaheyi K.

JUTÁNYOS

szabott árakon
kaphatók

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL:

divatos síi únnú
Franczia flanelek. Hasán,Moldon

legújabb flanel
selyem és bársony

blúzok

színes és fekete selymek
MOSÓ VELEZEK

TÉLI HIM ALÄY KENDŐK
selyem- és harasztkendők
Gyermek-riiliacskák, íelöltők

normal- gyapjú- és pamut

alsó ingek
UJtTNSOK és NADRÁGOK

Téli harisnyák, keztyük
Az idén ytf széP raktárt tartunk

BRASSÓI és GACSI
(«a) posztókban

Tricot, peruvien és Doskinokban.



KARDOS LÁSZLÓNÁL
KOSSUTH-UTCZA.

Igen nagy választék:
szőnyegek-ben
és pedig futó, összevarrható és 
finom szalon minőségben, min­
den árhoz, minden finomságban.

Sima és mintás gyapjú

bútorbársonyok.
(444.) II.

Kolera ellen! R

SocíeraFlir.^

r uhodrtazionÉ transatlaf'-62*
FIUME

BORKIVOWT ! 
Csakis

szerecsen
fejjel

valódi,
hamisítványoktól

óvakodjanak!
Kapható a legfino­
mabb fűszer-, cse­
mege- és gyógyfü- 

kereskedésekben.

gyógyszertárakban
kávéházakban
és czuMzdáklm

Vezérképviselők :

Pfau És Társa,
FIUME.

(399 )

g1 1 215
S ! ütB- 1 üt
s- Ü5
1- i

Ü5

I HIRDETÉS. jg
fi Van szerencsém tudatni a t. ez. ku- W
« zünséggel. miszerint a legjobb bel- és kül- .Vj 
lát földi gyártmányú Ä

1ZONGORÁKI
■>> ^
& (378.) és pianinok 5—? £

nálam nagy választékban a legjutányosabb W 
gyári áron kaphatók. Továbbá a szélesebb 
körökben elterjedt

A RISTON és MANAPÁN $
W hangszer javitásait elválalom. valamint át- 
a játszott zongorák

H becserélését és zongorák bérbeadását $
S előnyös feltételek mellett eszközlöm. Ugyszinte &

~ Z0NG0RA.JAV1TÁS0KAT ÉS HANGOLÁSOKAT
valamint eddig is kellő szakértelemmel és 
pontossággal teljesitendek.

j^SZENDRÖ SÁNDOR g

Eszencziákaí
rum cognao.
mindennemű

jszeszes italok.
I asztali likőrök 

kiilönleges- 
|ségek azonnali 

; elhibázhatatlan 
I elkészítésére a 
legkitűnőbb mi­
nőségben szál- 

I titok.
Azonfelül a- 

iánlok 80 fokú,
vegyileg tiszta eczeteszuntiát kellemes bor- 
eczet és közönséges eczetek gyártásához. Le­
írások és használati utasítások ingyen mel­
lékelteinek.
Q Kivaló eredményért kezeskedett Q

Árlapot bérmentve küldök.
Pollák Károly Fülöp

Eszencziák-kiilönlegességek gyára: Prág
(£21.) Megbízható ügynökök kerestetnek.

Üt

$ ZONGORA KÉSZÍTŐ
N.-VÁRAD-UTC7A2123S7- *fi N.-v AhAU-LÍLAA / 1ZÖ ^

SüsüEüS^^^t^^üűü5»3»r^.yI

SZŐNYEGEK
ggönyök, ágy- és asztal-teritök

bútorszövetek és viaszkos-vásznak

takarók és lópokróczok
SZABÓ LAJOS FIAI CZÉGIÉL.

Jószág-vétel.
Készpénzfizetés mellett meg­
vételre kerestetik egy nemesi

jószág
vagy

uradalom
jó szántóföldekkel, rétekkel és 

értékes erdővel. 
Határozott ajánlatokat egye­

dül a tulajdonosoktól kér Ratz 
Richard, Becs,Margarethen- 
strasse 12.

(455.) 2 3

í:.-'‘‘^st^S552•*?«,.... J ‘ 3gg3ag3g£lBg
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1------DEBRECZÉN nyomdája
} . ^«=&xrAU.nntAGOTA-HÁZBAN. (Am.kir, főpostával szemben)

©

ÍöTÉR 1838. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. iA m. kir, «postával szemben)

-teljesen vjonan Iteiendezett jsca.y^r-3roraaa.
-©

Elvállal mindenfele nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat,

ypr- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek Ä-

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT,
TÁNCtltENDEBT és ÉTLAPOKAT.

"4^- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére c^imzendők

I I

ízléses kiállítás!
Jutányos arak!

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE N“,
& a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ- is nyomat*, ajánljuk a helybel, es «feto

közönség szives pártfogásába

I
ízléses kiállítás!
Jutányos arak!

©

©

I ------------------------------------------------------------------
Hirdetések a »DEBRECZEN« czimii lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek. 

_____ _____________ ___________ —— £ ^ © ——— ~““
SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- es riim-vig nett ekei, tál ragasz-okai,
MINDENNEMŰ KÖBLEVELEKET és JBJEGYZEKEKET.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

©—------------------------------------------------------:—~“

»a*üa«üsüs^

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

jutányos árakon. -"Süű
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljeslttetnek TC

-©

©

XXV. évfolj
Elöfiseteel árak 

helyben, vagy postán küll

ttgész évre . 10 f’
Félévre . . . 5
Negyedévre. . . 2
Egy bóra 1

Egyes síim. 4 kl

lap azelísmi restet i.'etö mii 
»meny s ezerkesztSsegte (F 

bermsntvs kttidsmi

Elefizethetni helyb
relegdi K Lajos kSeyvksre.É

ás a kiadohivaulban (Föté-f
eUtt)

A mi fő
A jelen év dj 

huszonöt éve 
magyar honvédséj 
konát, József fő hl

Divatos dot| 
inkban a jubilá 
melyben ez a d| 
hullámokat vetni 
mi országunkban]

Ámde amenl 
dénáron és min| 
való korszakos 
tánylandónak tel 
komoly érc 
tartalmazza 
népség.

Ilyen ünnejj 
ország.

Mozgalom J 
József főberczea 
védfőparaticsnulq 
neplés tárgyává

Ha a magi 
demesült kitűnő: 
hogy valamely 
dulóján a nemz] 
zék, úgy első s 
illeti meg ez a 
nemcsak álland.| 
ho. szu éven 
adással és haj 
meg a reá bán 
egy királyi he 
szokatlan jeleni

József főh-f 
lalt el, mikor 
hanem igen t 
geket is vett ni 
úgy teljesítette, 
mint legfőbb 
nemzet a legte| 
val adózhatik 
tán szeretett rí]

Mi a legnl 
hirt a József (| 
ségének előmo. 

Őrülünk 
annak, hogy

A JOlll

Az
Kft esztendeje o, 
Fiamat utószor 
Letörölték róla 
Mely nemes szv
Két esztendeje r 
Éyö csókjaimmá 
Illettem a st bet 
Gyászoló rémeké
Két esztendeje ti 
És megkoszorúz 
Azt a tilalom f á 
Es elhatárolja i
Két esztendeje 
Fecni műfajt i t 
.S minél t- 1 I 
Leltemen is at
Két hosszú éré 
S meddig hordJ 
Mikor üt az ói 
S viszont meg

Mit! gon 
hat engem a* j 
boldogsägoma' 
annak, mint i 
vem vagyok.

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828


